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FÖRORD 
 
 
 

Investeringsgarantisystemet har utvidgats till att omfatta s k 
investeringslån samt möjlighet för EKN att lämna garantier i 
utländsk valuta. Med anledning härav har nya allmänna villkor 
utarbetats. 
 
I samband med framtagandet av de nya villkoren har dessa, där 
så kan ske, anpassats till 1996 års allmänna villkor för 
exportkreditgarantier. Vidare har ett antal förtydliganden och 
förenklingar gjorts i villkoren. 
 
Flertalet av de allmänna villkoren åtföljs av anvisningar, vilka är  
avsedda att underlätta förståelsen av villkoren och som mera i 
detalj reglerar vissa frågor. Anvisningarna binder EKN och 
garantitagaren i samma grad som villkoren. 
 
De nya villkoren, som ersätter 1991 års allmänna villkor, 
tillämpas på investeringsgarantier som meddelas på grundval  
av ansökningar, vilka inkommer till EKN efter den 15 november 
2005. 
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1. FÖRKLARING AV VISSA UTTRYCK 
 
 I dessa allmänna villkor med däri ingående anvisningar avses med 
 

 dröjsmålsränta: ränta som belöper på tiden efter avtalad förfallodag, 
 
förlust: förlust som orsakats av i 2.2 angiven händelse och som beräknats 
på sätt som framgår av 5.2,  

 
förlustbringande händelse:  händelse som anges i 2.2, 
 
garantiförbindelse: den handling varigenom garanti utfärdas, 
 
garantiprocentsats: den procentuella andel av uppkommen förlust som 
ersätts enligt vad som framgår av garantiförbindelsen. Jämför självrisk, 
 
investeringen: den investering som beskrivs i garantiförbindelsen, 
 
investeringsföretaget: det företag eller motsvarande i vilket investeringen 
sker eller till vilket investeringslånet lämnas och som är angivet i 
garantiförbindelsen, 
 
investeringslån: en investering som genomförs i form av ett lån till 
investeringsföretaget,  
 
marknadsränta: såvitt avser garanti i SEK, den räntesats som publiceras av 
informationssystemet Reuters på bild “SIOR”, eller genom sådant annat 
system eller på sådan annan bild som ersätter nämnda system eller bild, och 
som baseras på genomsnittet av de räntesatser som noteras av banker i 
Sverige på interbankmarknaden i Stockholm (=Stockholm Interbank 
Offered Rate, STIBOR) för lån i SEK på en tremånadersperiod kl 11.00 två 
bankdagar i Stockholm före den dag, från vilken ränta skall räknas i varje 
enskilt fall, och därefter två bankdagar i Stockholm före början av varje 
tremånadersperiod, allt med tillägg av en marginal om en kvarts (0,25) 
procentenhet och 
 
såvitt avser garanti i USD, CHF, JPY och EUR, den räntesats som 
publiceras av Reuters på sidan ISDA eller genom sådant annat system eller 
på sådan annan sida som ersätter nämnda system eller sida och som baseras 
på genomsnittet av de räntesatser som noteras av banker på 
interbankmarknaden i London (= London Interbank Offered Rate, LIBOR) 
för lån i valutan i fråga på en tremånadersperiod kl 11.00 två bankdagar i 
London före den dag, från vilken ränta skall räknas i varje enskilt fall, och 
därefter två bankdagar i London före början av varje tremånadersperiod, 
allt med tillägg av en marginal om en kvarts (0,25) procentenhet. 

 
självrisk: den procentuella andel av uppkommen förlust som inte ersätts 
enligt garantin. Jämför garantiprocentsats, 
 
skadereglering: utbetalning av skadeersättning under garantin, 
 
skuldkonsolideringsavtal: avtal mellan den svenska regeringen eller EKN, 
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å ena sidan, samt regeringen eller regeringsorgan i gäldenärens hemland, å 
andra sidan, innefattande en generellt gällande överenskommelse om att av 
EKN garanterade betalningar från detta land till Sverige skall senareläggas 
m m, 
 
värdland: det land i vilket investeringen görs och som är angivet i 
garantiförbindelsen. 
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2.  GARANTINS OMFATTNING m m  
 

2.1 Allmänt 
 

Garanti medför rätt till ersättning med viss procentuell andel av förlust, som 
garantitagaren lidit till följd av att sådan händelse som anges i 2.2 inträffat under 
garantins giltighetstid. Förlusten beräknas på det sätt som anges i 5.2. I 
garantiförbindelsen anges garantiprocentsatsen samt det högsta förlustbelopp som 
omfattas av garantin. 

 
För garanti kan gälla särskilda villkor som kompletterar eller avviker från dessa 
allmänna villkor. I så fall anges detta i garantiförbindelsen. 

 
Anvisningar 

Beträffande garantins giltighetstid, se 2.5 samt beträffande högsta förlustbelopp, 
se 5.3. 

 
 

2.2 Förlustbringande händelser 
 

Under garantin ersättes förlust som orsakats av följande händelser. 
 

 
a) Nationalisering, expropriation  m m 

 
Nationalisering, expropriation eller annan liknande åtgärd, som vidtagits av 
myndighet i värdlandet och som medfört  att 
 

garantitagaren berövats rätten till eller inflytandet över hela eller del av 
investeringen eller avkastningen därav eller 

 
investeringen helt eller delvis förlorat sitt värde eller 
 
hinder eller dröjsmål uppstått i fråga om återbetalning av investeringslån eller 
ränta därå till garantitagaren. 

 
Till åtgärd som nu sagts räknas dock inte åtgärder i värdlandet av övervägande 
allmänt reglerande eller beskattningsmässig natur och med allmän giltighet eller 
åtgärder, som utan att vara diskriminerande erfordras med hänsyn till allmän 
ordning och säkerhet eller till folkhälsan. 
 

 
b) Vissa avtalsbrott 

 
Åtgärd, varigenom myndighet i värdlandet rättsstridigt häver eller bryter mot avtal 
som med anledning av investeringen träffats mellan garantitagaren och myndighet 
i värdlandet, och som medfört att 

 
garantitagaren berövats rätten till eller inflytandet över hela eller del av 
investeringen eller avkastningen därav eller 

 
investeringen helt eller delvis förlorat sitt värde eller 
 
hinder eller dröjsmål uppstått i fråga om återbetalning av investeringslån eller 
ränta därå till garantitagaren. 
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c) Instabilitet eller brister i samhälls- och myndighetsfunktioner 
 
Instabilitet eller brister i samhälls- och myndighetsfunktionerna i värdlandet som i 
så hög grad försämrar förutsättningarna för investeringens utnyttjande att  

 
investeringen helt eller delvis förlorat sitt värde eller  
 
hinder eller dröjsmål uppstått i fråga om återbetalning av investeringslån eller 
ränta därå till garantitagaren. 

 
 

d)  Krig, inre oroligheter, naturkatastrof  m m 
 
Krig, inre oroligheter, naturkatastrof eller annan utomordentlig händelse i värd-
landet som föranlett att 

 
investeringen helt eller delvis skadats, förstörts eller förlorat sitt värde eller 
 
hinder eller dröjsmål uppstått i fråga om återbetalning av investeringslån eller    
ränta därå till garantitagaren. 

 
Förlust som orsakats av händelse som nu sagts är dock inte ersättningsgill om och 
i den mån garantitagaren genom begagnande av sedvanliga försäkringar eller på 
annat liknande sätt kunnat skydda sig mot sådan förlust. 

 
En investering anses ha delvis förlorat sitt värde enligt vad som sägs i 2.2 a) -d) först 
sedan värdet, beräknat enligt 5.2.1, under en sammanhängande period av minst sex 
månader minskat till följd av den förlustbringande händelsen. Denna tidsperiod 
tillämpas dock inte då investeringen delvis förstörts på grund av krigshändelse eller 
naturkatastrof. 
 
Förlust till följd av händelse som sägs i 2.2a)-d) och som hänför sig till återbetalning av 
investeringslån eller ränta därå anses föreligga först sedan betalning uteblivit under en 
sammanhängande period av fyra månader.  
 

 
e) Hinder mot valutatransferering  

 
Åtgärd som myndighet i värdlandet opåräknat vidtagit och som hindrat eller fördröjt 
överföring från värdlandet till garantitagaren av  

 
investerat kapital eller avkastning eller vederlag eller gottgörelse härför eller 
 
återbetalning av investeringslån eller ränta därå eller 
 
belopp som hänför sig till ianspråktagande av borgen, pant eller annan säkerhet. 

 
För att förlust enligt 2.2 e) skall anses föreligga skall en tidsperiod om fyra månader 
ha löpt ut; tidsperioden räknas från den dag då investeringsföretaget vidtagit de 
åtgärder som erfordras för överföringen. Har skuldkonsolideringsavtal slutits 
avseende beloppet ifråga tillämpas inte någon tidsperiod. 
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Anvisningar 
Allmänt 
 
Beträffande tidpunkten för förlust, se även 2.4. 
 
Beträffande anmälningsskyldighet, se 4.1. 
 
Med myndighet i 2.2 jämställs annat motsvarande offentligt organ. 
 
I vissa fall kan även underlåtenhet att vidta åtgärd från en myndighet leda till 
följder som anges i 2.2. Vad i 2.2 sägs gäller även sådan underlåtenhet. 
 
För det fall en utebliven betalning i ett investeringslån har sitt ursprung i en 
bristande förmåga eller vilja från investeringsföretagets sida att fullgöra sina 
förpliktelser (s k kommersiell händelse) leder inte en efterföljande 
förlustbringande händelse till en rätt för garantitagaren till ersättning under 
garantin. Vad nu sagts gäller inte om den kommersiella händelsen upphört att 
gälla före tidpunkten för skadereglering. 
 
Har en stats- eller centralbanksgaranti tecknats för ett investeringslån skall 
förlust till följd av att varken låntagaren eller garanten fullgjort sina 
betalningsåtaganden anses omfattas av garantin. 
 
Beträffande 2.2a) 
 
Med "annan liknande åtgärd" under 2.2a) inbegripes t ex en diskriminatorisk 
behandling ifråga om beskattning, avgifter eller licenstilldelning eller i fråga om 
försörjning av råvaror, insatsvaror och andra förnödenheter eller i fråga om 
inskränkningar i garantitagarens rätt att utöva inflytande på företagets 
förvaltning. En diskriminatorisk behandling kan också gälla rätten till export 
eller import av varor eller tjänster från och till investeringsföretaget. Även 
införandet av en generell beskattning av konfiskatorisk natur täcks av garantin. I 
fråga om varor och tjänster som är nödvändiga för driften av investerings-
företaget täcker garantin  även en administrativt bestämd prishöjning av sådan 
omfattning att den kan anses få en konfiskatorisk verkan. I "annan liknande 
åtgärd" enligt 2.2 a) innefattas även sådana åtgärder som inte är en direkt 
nationalisering eller expropriation men som genom sin frekvens och sitt 
verkningssätt leder till den förlust som beskrivs i 2.2 a). Här åsyftas  s k krypande 
expropriation. 

 
Med att garantitagaren berövats rätten till eller inflytandet över investeringen 
under 2.2 a) avses också att garantitagaren förhindrats att sälja eller föra ut 
investerad egendom i samband med avveckling av investeringen. Vid hinder att 
föra ut ersättning i penningmedel för sådan egendom är i stället bestämmelsen i 
2.2 e) tillämplig. 

 
Beträffande 2.2c) 
 
Med instabilitet eller brister under 2.2 c) avses t ex felaktiga, vilseledande eller 
ofullständiga uppgifter från myndighet i värdlandet. Sådana uppgifter kan röra 
äganderätts- och nyttjanderättsförhållanden till fast egendom eller andra 
registrerade tillgångar. 

 
2.2 c) omfattar också felaktiga besked från myndighet i värdlandet beträffande 
egen eller annan myndighets behörighet eller befogenhet i fråga om exempelvis 
tillståndsgivning.  
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Vid införskaffandet och granskningen av här åsyftade uppgifter förutsätts att 
garantitagaren iakttagit den omsorg som med hänsyn till omständigheterna kan 
anses befogad. 

 
En obefogad återkallelse av ett lämnat tillstånd av betydelse för driften av 
investeringsföretaget kan täckas under 2.2 c). Detsamma gäller om ett lämnat 
tillstånd förlorar sin giltighet i samband med att den tillståndsgivande 
myndigheten avskaffas. 
 
Beträffande 2.2 d)  
 
Förlust som avses i 2.2 d) kan uppkomma även i fall då investeringen inte fysiskt 
skadats eller förstörts men där det avsedda utnyttjandet av investeringen på 
grund av händelseförloppet förhindrats under så lång tid att investeringen 
därigenom kan anses ha helt eller delvis förlorat sitt värde eller att hinder eller 
dröjsmål uppstått i fråga om återbetalning av investeringslån eller ränta därå till 
garantitagaren. 

 
En blockad riktad mot värdlandet kan normalt jämställas med sådan händelse 
som avses i 2.2 d). 

 
En arbetskonflikt kan i vissa fall utgöra en sådan "annan utomordentlig 
händelse" som avses i 2.2 d). Härför krävs dock antingen att konfliktåtgärden har 
ett klart politiskt syfte eller att konflikten är av mera allmän omfattning, t ex en 
generalstrejk. En strejk, som är begränsad till ett enskilt företag eller en koncern 
och vars enda eller främsta syfte är att påverka förhållandena inom företaget 
eller koncernen, faller sålunda inte in under begreppet "annan utomordentlig 
händelse"; konflikten har i detta fall inte sin grund i politiska motsättningar 
utanför företaget eller koncernen. 

 
Till "annan utomordentlig händelse" kan också hänföras terrorism mot anställda 
eller deras anhöriga om sådana händelser förekommer i större omfattning och 
myndigheterna i värdlandet inte synes kunna bemästra dem. 
 
Med sedvanliga försäkringar förstås sådana sakförsäkringar som tillhandahålls 
av etablerade försäkringsbolag och som i enlighet med internationellt affärsbruk 
– under beaktande av rådande politiska och andra förhållanden - normalt tecknas 
i samband med investeringar i länder av den kategori som investeringen avser. 

 
Beträffande 2.2e)  
 
För att garanti skall täcka risken för hinder mot överföring som avses i 2.2 e) 
krävs att överföringen redan vid garantins ikraftträdande avsetts ske till annat 
land än värdlandet i valuta som EKN har godtagit för ifrågavarande ändamål. 
Skulle EKN inte ha godtagit valutan framgår detta genom att det i 
garantiförbindelsen gjorts ett uttryckligt undantag för förlust som orsakats av 
händelse som avses i 2.2 e). 

 
En förutsättning för att hinder mot överföring som avses i 2.2 e) skall anses 
föreligga är att investeringsföretaget eller garantitagaren förgäves begagnat de 
lagliga medel, som stått till deras förfogande för att anskaffa den avtalade 
valutan och överföra beloppet i fråga.  
 
Med vederlag eller gottgörelse inbegripes också skadestånd. 
 
Investeringsföretaget måste i särskild ordning inbetala (deponera) beloppet hos 
den bank eller annan inrättning som har att ombesörja överföringen; det räcker 
sålunda inte att investeringsföretaget har tillräckliga medel innestående på konto 
hos inrättningen. Beloppet måste ha överförts från ett sådant konto, eller ha 
inbetalats separat, till ett annat konto för transferering och där innestå - avskilt 
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från investeringsföretagets tillgångar - för garantitagarens räkning i avvaktan på 
att transfereringshindret upphör. Dessa krav gäller dock inte om investerings-
företaget är en bank. Kravet på deponering gäller vidare inte om betalning i form 
av vederlag eller gottgörelse för det investerade kapitalet ankommer på 
myndighet i värdlandet att fullgöra eller föranstalta om.  
 
Garantin täcker även det fallet att -  sedan ett tillfälligt transfereringshinder 
upphört - överföring kommit till stånd men på grund av kursförändringar kommit 
att omfatta ett lägre belopp än som avsetts. Investeringsföretaget kan sålunda ha 
inbetalat ett belopp i lokal valuta vilket vid tidpunkten för inbetalningen 
motsvarade vad som skulle överföras till garantitagaren i avtalad valuta. På 
grund av transfereringshinder överförs beloppet först efter viss tid. Under 
mellantiden kan kursen på den lokala valutan i förhållande till den avtalade 
valutan ha sjunkit, vilket medför att det överförda beloppet inte kommer att täcka 
hela det belopp som garantitagaren skulle ha åtnjutit om transfereringshindret 
inte inträffat. 
 
Med att myndighet opåräknat vidtagit åtgärd, som hindrat eller fördröjt 
överföring som avses i 2.2.e), jämställes att myndighet på annat sätt opåräknat 
hindrat eller fördröjt betalning i avtalad valuta. 

 
 

2.3 Förlust orsakad av fel eller försummelse från garantitagarens sida 
 m m 
 
Förlust som orsakats genom att garantitagaren, konsortiepartner till denne eller någon 
som handlar på garantitagarens uppdrag gjort sig skyldig till fel eller försummelse är 
inte ersättningsgill. 
 
Anvisningar 

Med fel eller försummelse avses inte bara fel eller försummelse vid genomförande 
av investeringen. Det kan också vara fråga om exempelvis underlåtenhet att följa 
gällande lagregler eller officiella föreskrifter i värdlandet eller brott mot avtal 
eller andra överenskommelser med värdlandet i samband med investeringen. 

 
Skulle garantitagaren genom bestämmelser eller förhållanden i värdlandet vara 
tvingad att välja eller anlita konsortiepartner eller uppdragstagare som han 
anser sig inte i erforderlig utsträckning kunna styra eller kontrollera, skall detta 
anges i garantiansökan. Uppkommer därvid förlust till följd av sådan 
konsortiepartners eller uppdragstagares fel eller försummelse och saknas 
förutsättning för garantitagaren att utkräva ersättning för förlusten från 
konsortiepartnern eller uppdragstagaren kan EKN medge att förlusten är 
ersättningsgill. Ett sådant medgivande skall framgå av garantiförbindelsen. 
 
Jämför även 5.1.2 

 
 
2.4 Ianspråktagande av borgen och annan säkerhet 
 
Har i samband med ansökan om garanti uppgivits, eller har för garanti uppställts som 
villkor, att tredje man tecknat borgen eller gjort annat liknande åtagande för täckande av 
förlust, föreligger ersättningsgill förlust endast om tredje mannen inte fullgjort sitt 
åtagande inom två månader från det att krav framställts mot honom. 
 
Har i samband med ansökan om garanti uppgivits, eller har för garanti uppställts som 
villkor, att pant eller liknande säkerhet ställts för täckande av förlust, anses förlust inte 
ha uppkommit förrän säkerheten tagits i anspråk och visat sig otillräcklig eller förrän det 
visats att hinder, som inte kan läggas garantitagaren till last, föreligger mot att 
säkerheten tas i anspråk. Innan åtgärder vidtas för realisation av säkerhet som nu sagts 
skall garantitagaren samråda med EKN. 
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Anvisningar 

Borgen eller betalningsgaranti skall gälla såsom för borgensmannens egen skuld 
(proprieborgen) om EKN inte medger annat.  
 
 

2.5 Garantins ikraftträdande och giltighetstid 
 

Med att garanti träder i kraft vid viss tidpunkt avses att garantin omfattar 
förlustbringande händelser som inträffar efter denna tidpunkt. Tidpunkten framgår av 
garantiförbindelsen. Garantin upphör att gälla den dag som angivits i 
garantiförbindelsen och omfattar inte förlust orsakad av händelse som inträffar efter den 
dagen. 

 
Anvisningar 

Förlust till följd av s k krypande expropriation (se 2.2, anvisningarna under 
2.2a)) omfattas av garantin under förutsättning att den inletts under garantins 
giltighetstid. 
 
 

3. Vissa förhållanden som kan medföra att garantin blir 
ogiltig, m m 
 

 
3.1 Bristande tillstånd 

 
Inför investeringens genomförande skall föreligga tillstånd, som enligt då gällande 
bestämmelser erfordras för investeringens genomförande. Om investeringen genomförs i 
delmoment krävs vidare att garantitagaren inte vid sådana genomföranden fått anledning 
till misstanke om att nämnda tillstånd inte längre gäller eller är tillräckliga. 

 
Anvisningar 

Det åligger garantitagaren att med tillbörlig noggrannhet förvissa sig om att 
erforderliga myndighetstillstånd föreligger.  

 
 

3.2 Utformningen av avtal, m m 
 

Avtal som avses i 2.2 b) samt avtal rörande investeringslån skall vara skriftligt och 
rättsligt bindande. 
 
Avtal som garantitagaren träffat med värdlandet eller investeringsföretaget får inte 
innehålla bestämmelser eller i övrigt vara utformat på ett sätt, som begränsar 
garantitagarens möjligheter att iaktta vad som åligger honom enligt garantiförbindelsen 
och dessa allmänna villkor. Vad nu sagts gäller även beträffande borgensförbindelser, 
pantförskrivningsdokument och liknande handlingar. Det förhållandet att EKN kan ha 
erhållit del av avtal och handlingar som nu sagts kan inte åberopas gentemot EKN om 
EKN inte skriftligen förklarat sig lämna avtalet eller dessa handlingar utan erinran. 

 
Anvisningar 

Enligt 4.2 och 6.1 kan i  vissa fall åtgärder behöva vidtas till följd av riskökning 
eller för att undvika eller begränsa förlust. Avtal får därför inte innehålla 
bestämmelser som inskränker garantitagarens möjligheter härtill. Såsom framgår 
av 5.1.2 kan EKN i visst fall komma att kräva att garantitagaren genom 
lagakraftvunnen  dom eller skiljedom löser tvist mellan garantitagaren och 
värdlandet eller investeringsföretaget. Avtal får inte innehålla bestämmelser som 
hindrar en sådan tvistelösning. Med hänsyn till föreskriften i 5.1.3 att 
garantitagaren är skyldig att till EKN överlåta sina rättigheter m m i samband 
med skadereglering får avtal eller andra i 3.2 berörda handlingar inte innehålla 
bestämmelser som hindrar detta. 
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3.3 Ändring av avtal m m  
 
Avtal som avses i 2.2.b) samt avtal rörande investeringslån får inte utan EKNs skriftliga 
medgivande ändras i förhållande till vad som redovisats i samband med ansökan om 
garanti. Garantitagaren får inte heller häva avtalet, avbryta dettas genomförande eller 
överlåta sina skyldigheter enligt avtalet till annan utan att EKN skriftligen medgivit 
detta; kreditinstitut äger dock utan EKNs medgivande inställa utbetalning under 
låneavtal om det erfordras för iakttagande av den för institutet gällande lagens krav på 
sund verksamhet.  
 
Anvisningar 

  Beträffande ändringar i en investering, se även 3.5 tredje stycket. 
 
 
 3.4 Avstående från rättigheter m m 
 

Garantitagaren får inte utan EKNs skriftliga medgivande helt eller delvis uppge sin rätt 
till investeringen, avstå från den rätt till vederlag eller gottgörelse som kan tillkomma 
honom i anledning av uppkommen förlust eller avstå från borgen, pant eller annan 
säkerhet som garantitagaren uppgivit i samband med ansökan om garanti eller som 
uppställts som villkor för garantin. 
 
I fråga om investeringslån gäller, utöver vad som sägs i 3.4 första stycket, att 
garantitagaren inte får helt eller delvis avstå från fordran eller bevilja betalningsanstånd 
utan EKNs skriftliga medgivande. 
 
Anvisningar 

  Med vederlag eller gottgörelse inbegripes också skadestånd. 
 

 
3.5 Verkan av underlåtenhet att iaktta bestämmelserna i 3.1 - 3.4 samt 
 av oriktigt uppgiftslämnande m m 
 
Har garantitagaren inte iakttagit bestämmelserna i 3.1 -3.4 och har underlåtenheten ökat 
risken för skada för EKN skall skadeersättning under garantin skäligen jämkas. 

 
Har garantitagaren lämnat EKN oriktig eller missvisande uppgift om investeringen eller 
om annat förhållande av betydelse vid garantigivningen och har detta ökat risken för 
skada för EKN skall skadeersättning under garantin skäligen jämkas under förutsättning 
att garantitagaren insett eller bort inse att uppgiften var oriktig eller missvisande. Skulle 
uppgift om det rätta förhållandet - oavsett om vad som förekommit ökat risken för skada 
för EKN eller ej - ha föranlett att garantin inte utfärdats på sätt som skett äger EKN 
förklara att garantin helt eller delvis inte är bindande för EKN. 

 
Vad i 3.5  andra stycket sägs gäller också om den garanterade investeringen på grund av 
åtgärd från garantitagarens sida fått ett annat innehåll än det som ursprungligen 
redovisats av garantitagaren. 

 
 

Anvisningar 
I vissa av de fall som avses i 3.5 andra och tredje styckena kan EKN förklara att 
garantin inte är bindande, även om vad som förekommit inte ökat risken för 
skada för EKN. Detta sammanhänger med att EKN vid prövningen av 
garantiansökan beaktar även andra faktorer än sådana som rör 
riskbedömningen. Prövningen sker inom ramen för ett regelsystem, baserat på de 
författningar som reglerar EKNs garantiverksamhet, internationella 
överenskommelser samt den praxis som utbildats inom EKN i olika avseenden. 
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I sakens natur ligger att även en ofullständig uppgift kan vara missvisande, om 
den rör ett förhållande som garantitagaren enligt formuläret till garantiansökan 
har att lämna uppgift om. 
 
Observera att jämkning av skadeersättning i vissa fall kan ske ända ned till noll. 
 

 
3.6 Överförande av självrisken på annan 
 
Självrisken får inte utan EKNs skriftliga medgivande genom försäkring eller på annat 
sätt överföras på annan än som sägs nedan. Handlar garantitagaren i strid med vad här 
sagts är garantin inte bindande för EKN. 
 
Garantitagaren får överföra självrisken på moderbolag inom koncern som garantitagaren 
tillhör. 
 
Vid sådan överlåtelse av rättigheter som avses i 3.7 får garantitagaren överföra 
självrisken på den till vilken rättigheterna överlåtits. 
 
Är i fråga om investeringslån flera banker garantitagare under en och samma garanti 
gäller särskilt följande. Självrisken får överföras på en av dessa banker under 
förutsättning att denna banks andel av lånet uppgår till minst ett belopp som motsvarar 
självriskandelen under garantin. 
 
Anvisningar 

Med överförande av självrisk jämställs att garantitagaren betingat sig borgen, 
pant eller annan säkerhet för självrisken. 

 
 

3.7 Överlåtelse av rättigheter m m 
 
Garantitagaren äger överlåta sina med investeringen och garantin förbundna rättigheter 
till AB Svensk Exportkredit,  Nordiska Investeringsbanken, svenskt bankaktiebolag, 
svensk sparbank, svensk medlemsbank eller till sådant bankägt kreditmarknadsbolag 
som avses i lagen om finansieringsverksamhet. Sådan överlåtelse skall utan dröjsmål 
skriftligen anmälas till EKN. 

 
Överlåtelse till annan än i föregående stycke sagts kräver EKNs skriftliga medgivande. 
Inhämtar garantitagaren inte sådant medgivande äger EKN förklara att garantin inte är 
bindande för EKN. 

 
Den till vilken rättigheterna överlåtits äger inte bättre rätt mot EKN än garantitagaren. 
Trots att rättigheterna överlåtits kvarstår garantitagarens förpliktelser mot EKN 
oförändrade. 
 
 EKN äger träffa överenskommelse med den till vilken rättigheterna överlåtits i frågor 
som rör dessa rättigheter med bindande verkan även för garantitagaren. EKN skall dock 
underrätta garantitagaren innan sådan överenskommelse träffas. 
 
Vad ovan sagts om överlåtelse gäller även beträffande pantsättning och upplåtelse av 
annan särskild rätt. 
 
Anvisningar 

Med hänsyn till att garantitagarens förpliktelser gentemot EKN kvarstår 
oförändrade även efter en överlåtelse av de med investeringen ock garantin 
förbundna rättigheterna, bör garantitagaren och den till vilken rättigheterna 
överlåtits komma överens om ett lämpligt arrangemang i syfte att bevaka att 
förpliktelserna i fråga inte försummas; om parterna t ex inte håller varandra 
underrättade om sådana förhållanden som anges i 4.1 föreligger risk för att den 
där föreskrivna anmälningsskyldigheten inte blir fullgjord. 
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Bland garantitagarens förpliktelser ingår, som framgår av 5.1.3, att inför 
skadereglering överlåta sina rättigheter m m till EKN. Även detta måste beaktas 
vid en överlåtelse av de med investeringen och garantin förbundna rättigheterna. 

 
I särskilda fall kan EKN på framställning av garantitagaren medge byte av 
garantitagare. I så fall utfärdas normalt en ny garantiförbindelse. Observera att 
överlåtelse av en del av ett investeringslån till annan långivare jämställs med byte 
av garantitagare. 

 
. 

3.8 Underlåtenhet att erlägga premie  
 
Erläggs inte den för garantin fastställda premien inom föreskriven tid äger EKN att viss 
tid efter påminnelse om premiens erläggande förklara att garantin inte är bindande för 
EKN. 
 
 
3.9 Återbetalning av erlagd premie  

 
Meddelar EKN att garantin inte är bindande för EKN skall EKN återbetala del av den 
erlagda premien. Härutöver föreligger ingen rätt för garantitagaren att återfå erlagd 
premie eller del därav. 
 
Anvisningar 

Återbetalning medges med ett belopp som svarar mot skillnaden mellan den 
premie som erlagts och den premie som skulle ha utgått för garantin om denna 
endast omfattat tiden fram till den dag då EKN lämnade meddelande enligt 3.9. 
Från belopp som nu framräknats avgår tio procent av beloppet utgörande EKNs 
administrationskostnad i ärendet. 
 
Ett beslut från EKNs sida om jämkning av yrkad skadeersättning under garantin 
föranleder inte återbetalning av erlagd premie. 

 
 

4. ÅTGÄRDER VID FARA FÖR SKADEFALL, M M 
 

 
4.1 Anmälningsskyldighet 

 
Har garantitagaren fått kännedom om förhållande som - efter vad han rimligen bör inse - 
ökat risken för att en förlustbringande händelse kan inträffa är han skyldig att utan 
dröjsmål skriftligen anmäla detta till EKN.  

 
Har garantitagaren fått kännedom om att en förlustbringande händelse har inträffat skall 
han utan dröjsmål skriftligen anmäla detta till EKN. Sådan anmälan skall göras utan att 
avvakta de i 2.2 angivna tidsperioderna om fyra respektive sex månaderna.  
 
Försummar garantitagaren att göra sådan anmälan som sägs i 4.1 första och andra 
styckena och har försummelsen ökat risken för skada för EKN skall skadeersättning 
under garantin skäligen jämkas.  
 
Beträffande investeringslån gäller följande särskilt. Är flera banker garantitagare under 
en och samma garanti sker jämkning enligt 4.1 tredje stycket med högst det belopp som 
motsvarar den försumlige garantitagarens andel av det högsta ersättningsbeloppet under 
garantin. Råder oklarhet om vem som försummat anmälningsskyldigheten gäller inte nu 
nämnda begränsning.  
 
Avser försummelsen anmälan om utebliven betalning under investeringslån och har 
sådan anmälan inte inkommit inom tolv månader från förfallodagen är garantin inte 
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bindande för EKN i vad avser den uteblivna betalningen, oavsett om försummelsen ökat 
risken för skada för EKN eller ej. 
 
Anvisningar 

Beträffande garantitagarens skyldigheter, se vidare 6.1. 
 
Det bör observeras att anmälan enligt 4.1 andra stycket inte anses innefatta 
ansökan om skadereglering  under garantin.  Jämför 5.1.1. 
 
Observera att jämkning av skadeersättning i vissa fall kan ske ända ned till noll. 

 
 
4.2 Särskilda åtgärder för att undvika eller begränsa förlust 

 
Om sådant förhållande inträtt som enligt EKNs bedömning medför att risken för förlust 
ökat väsentligt jämfört med vad som var fallet då garantin utfärdades skall samråd äga 
rum mellan EKN och garantitagaren i fråga om de åtgärder som kan bedömas 
erforderliga för att undvika eller begränsa förlust, såsom att avbryta genomförandet av 
påbörjad investering eller utbetalningar under låneavtal eller att utnyttja föreliggande 
möjligheter till hemtagning av investerat kapital.  

 
Uppnås enighet om erforderliga åtgärder och åsamkas garantitagaren eller EKN kostnad 
på grund av sådan åtgärd skall kostnaden fördelas mellan garantitagaren och EKN så att 
garantitagaren svarar för självriskandelen och EKN för den del som motsvarar 
garantiprocentsatsen.  
 
Kan EKN och garantitagaren inte enas om vilka åtgärder som skall vidtas eller 
undandrar sig garantitagaren samråd gäller följande. 
 
 

Vid annan investering än investeringslån 
 
Garantitagaren beslutar ensam och får svara för kostnader som föranleds av de 
beslutade åtgärderna. Har de av garantitagaren beslutade åtgärderna ökat risken 
för skada för EKN skall skadeersättning under garantin skäligen jämkas. 
 
Vid investeringslån 
 
EKN beslutar ensam och får svara för kostnader som föranleds av de beslutade 
åtgärderna. 
 
Garantitagaren är på anmodan av EKN skyldig att befullmäktiga EKN att vidta 
beslutade åtgärder. EKN äger även anmoda garantitagaren att vidta de åtgärder 
som beslutats. Åsamkas garantitagaren kostnad på grund av åtgärd som nu sägs 
skall denna kostnad ersättas enligt den fördelning som anges i 4.2 andra stycket. 
 
Efterkommer garantitagaren inte anmodan som här sägs är garantin inte längre 
bindande för EKN. 
 

Anvisningar 
Med kostnad enligt 4.2 andra stycket avses inte administrationskostnader och 
andra interna merkostnader.  
 
Med åtgärder som avses i 4.2 sista stycket jämställs underlåtenhet att vidta 
åtgärder. 
EKNs skyldighet att ersätta garantitagaren för kostnader bortfaller givetvis - och 
garantitagaren är skyldig att återbetala vad han kan ha uppburit - om det 
framkommer att den förlust, som åtgärden var avsedd att förhindra eller 
begränsa, inte är ersättningsgill enligt garantin på grund av att garantitagaren 
brustit i sina skyldigheter enligt de för garantin gällande villkoren. 
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Att garantitagaren har en allmän skyldighet att vidta åtgärder för att undvika 
eller begränsa förlust framgår av 6.1. 
 
Observera att jämkning av skadeersättning i vissa fall kan ske ända ned till noll. 
 
 

  5.  SKADEREGLERING M M 
 

5.1    Allmänt 
 
5.1.1   Ansökan om skadereglering 
 
Ansökan om skadereglering under garantin skall göras skriftligen, varvid grunderna för 
ansökan skall redovisas närmare. Ansökan skall ha inkommit till EKN inom två år från 
det att den förlustbringande händelsen inträffade. Har ansökan inte inkommit till EKN 
inom angiven tid förlorar garantitagaren sin rätt till ersättning. 
 
Anvisningar 
 Tidsgränsen två år räknas från det att den förlustbringande händelsen inträffade 
 utan beaktande av de i 2.2 och 2.4 angivna tidsperioderna. 
 
 Observera tidsgränsen i 4.1 för anmälan om ökad förlustrisk respektive anmälan 
 om att en förlustbringande händelse inträffat. Observera vidare att anmälan 
 enligt 4.1 inte anses innefatta ansökan om skadereglering under garantin. 
 
 
5.1.2  Invändningar från värdlandets eller investeringsföretagets sida 
 
I de fall garantitagaren har anspråk på ersättning från värdlandet eller 
investeringsföretaget är han i samband med ansökan om skadereglering skyldig att 
meddela EKN om anspråket bestritts på grund av att  garantitagaren, konsortiepartner 
till denne eller någon som handlar på garantitagarens uppdrag gjort sig skyldig till fel 
eller försummelse eller i övrigt inte fullgjort sina skyldigheter som investerare. Ifråga 
om investeringslån är vidare garantitagaren skyldig att meddela EKN om gäldenären av 
annan orsak än som nu sagts bestritt garantitagarens krav. 
 
I fall som avses i 5.1.2 första stycket skall - såvida inte vad som gjorts gällande är 
uppenbart obefogat - garantitagaren förebringa utredning som visar att ersättningsgill 
förlust föreligger. Utredning skall normalt utgöras av lagakraftvunnen dom eller 
skiljedom. 
 
Anvisningar 

Beträffande fel eller försummelse, se 2.3. 
 
Det bör observeras att garantitagarens skyldighet under 5.1.2 första stycket 
gäller ända till skadereglering. 
 
Föreligger tvekan om en dom eller skiljedom kan antas tillkomma efter ett 
opartiskt förfarande eller utan orimlig tidsutdräkt, bör garantitagaren samråda 
med EKN om annan godtagbar utredning. 

 
 

5.1.3  Överlåtelse av garantitagarens rättigheter till EKN 
 

I ärende som rör annan investering än investeringslån gäller följande. 
 
Inför skadereglering till följd av händelse som avses i 2.2 a)-d) skall garantitagaren till 
EKN överlåta den rätt till vederlag eller gottgörelse, som kan tillkomma honom i 
anledning av uppkommen förlust, samt borgen, pant eller annan säkerhet som lämnats i 
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anledning av investeringen. Vidare skall - om EKN så begär - garantitagaren överlåta 
sin rätt till den garanterade investeringen eller, i förekommande fall, den del av den 
garanterade investeringen vilken blir föremål för skadereglering. Inför skadereglering 
till följd av händelse som avses i 2.2 e) skall garantitagaren till EKN överlåta rätten till 
det belopp vars överföring hindrats eller fördröjts. 
 
I ärende som rör investeringslån gäller följande. 
 
Inför skadereglering skall garantitagaren till EKN överlåta den utestående fordringen 
jämte därtill hörande säkerheter samt eventuellt anspråk på skadestånd. 
 
Anvisningar 

  Med vederlag eller gottgörelse inbegripes också skadestånd. 
 
 
 5.1.4  Utbetalning av skadeersättning 
 

När EKN beslutat om skadeersättning enligt garantin skall denna utbetalas utan 
dröjsmål. Ränta på ersättningsbeloppet utgår från den dag som infaller 30 dagar efter det 
garantitagaren framställt krav på ersättning och lagt fram utredning som styrker hans rätt 
till ersättning under garantin, dock tidigast 30 dagar efter de i 2.2 respektive 2.4 angivna 
tidsperioderna. Utredningen skall också visa storleken av förlusten.  
 
Beträffande investeringslån gäller särskilt att EKN inte är skyldig att utbetala 
skadeersättning i snabbare takt än som följer av de reguljära förfallodagarna enligt 
låneavtalet, vartill kommer den tidsperiod om fyra månader som anges i 2.2d) sista 
stycket och 2.2e) sista stycket. 

 
Sedan skyldigheten för EKN att utbetala skadeersättning är fastslagen kan EKN på 
begäran av garantitagaren medge utbetalning med visst belopp, trots att ersättningens 
storlek ännu inte kunnat slutgiltigt fastställas. Skulle utbetalning ha skett med högre 
belopp än EKN visar sig bli skyldig att utge enligt den slutliga beräkningen skall 
garantitagaren omedelbart återbetala överskjutande belopp jämte ränta därå. 
 
Anvisningar 

Av 5.1.4 andra stycket följer bl a att om garantitagaren - med utnyttjande av en s 
k accelerationsklausul i låneavtalet - krävt betalning av gäldenären i förtid, 
medför detta inte rätt för honom att utfå skadeersättning vid tidigare tidpunkt än 
som eljest skulle ha gällt. Beträffande samrådsskyldighet vid utnyttjande av en 
accelerationsklausul, se 6.1, anvisningarna tredje stycket.  
 
Om EKN medger utbetalning trots att ersättningsbeloppets storlek ännu inte 
kunnat definitivt fastställas, kan EKN föreskriva att garantitagaren skall ställa 
säkerhet för fullgörandet av den återbetalningsskyldighet som kan åvila honom. 
 
Ränta som avses i 5.1.4 skall vara en vid varje tid gällande marknadsränta. 
 
 

5.1.5  Avräkning av inflytande belopp rörande investeringslån 
 
 Om garantitagaren, utöver ett av EKN garanterat investeringslån, har andra 
 lånefordringar på gäldenären gäller följande mellan EKN och garantitagaren. 
 

 Alla belopp som inflyter från gäldenären till garantitagaren - oberoende sålunda av om 
de hänför sig till garanterat investeringslån eller ej - skall avräknas i den ordning klar 
fordran förfaller. Är garantitagaren bank, eller har bank enligt 3.7 övertagit rättigheterna 
under låneavtalet och garantin, skall avräkning ske enligt god banksed. 

 
 Inflytande belopp som, oberoende av vad gäldenären eller garantitagaren meddelar, på 

objektiva grunder kan bedömas hänförligt till viss fordran, såsom 
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 belopp som erläggs av borgensman eller annan betalningsskyldig tredje man, 

 
 belopp som härrör från realisation av pant eller liknande säkerhet, 

 
 belopp som utgör utdelning i konkurs och som avser viss angiven fordran, 

 
 belopp som är betalning för fordran vilken är grundad på lagakraftvunnen dom eller 

skiljedom tillkommen efter ett opartiskt förfarande, 
 

 belopp som är betalning för fordran som angivits i skuldkonsolideringsavtal, 
 
skall dock avräknas mot den fordran till vilken beloppet sålunda kan hänföras. 

 
I den mån annat inte följer av bestämmelserna i 5.1.5 tredje stycket avräknas inflytande 
belopp i första hand mot dröjsmålsränta, därefter mot annan ränta och sist mot 
kapitalfordran. 
 
Vad i 5.1.5 sägs gäller såväl före som efter skadereglering. 
 
Anvisningar. 

Först skall avräkning ske enligt 5.1.5 andra och tredje styckena. Härefter            
tillämpas bestämmelsen i 5.1.5 fjärde stycket. 
 

 
5.2  Beräkning av förlust 

 
 

5.2.1 Förlust enligt 2.2 a) - d) 
 
Uppkommen förlust beräknas på följande sätt.  

 
Vid annan investering än investeringslån. 
 
Ersättningsgill förlust skall, om EKN inte medger annat, anses föreligga först sedan 
åtgärder vidtagits för hemtagning av investeringen eller vederlag eller gottgörelse 
härför. 
 
Förlusten skall därvid anses motsvara skillnaden mellan 
 
å ena sidan 
 investeringens värde 

 
å andra sidan 
 det vederlag eller den gottgörelse som garantitagaren kan ha uppburit i anledning av 

förlusten, 
 

- det belopp som influtit vid ianspråktagandet av ställd säkerhet, 
 

- eventuell motfordran som kan göras gällande av värdlandet, investeringsföretaget 
eller borgensman och 
 

- garantitagarens andel av investeringens kvarvarande restvärde i fall investeringen 
delvis förlorat sitt värde eller i fall av skada på investeringsföretagets egendom.  

 
Investeringens värde och restvärde skall bestämmas med utgångspunkt från 
marknadsvärdet på investeringen vid tidpunkten då den förlustbringande händelsen 
inträffade. Om investeringen på grund av förhållandena i värdlandet inte kan åsättas ett 
marknadsvärde skall investeringens värde och restvärde bestämmas på annat godtagbart 
sätt. 
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Om garantitagaren, utöver den av EKN täckta investeringen, gjort andra investeringar i 
investeringsföretaget beräknas det ersättningsgrundande beloppet i enlighet med 
förhållandet mellan värdet av den garanterade investeringen och värdet av garantitagarens 
samtliga investeringar i företaget vid tidpunkten för skadetillfället. 
 
Vid investeringslån 
 
Förlusten utgörs av det utestående till betalning förfallna kapitalbeloppet jämte ränta. 
Härifrån skall avdrag göras för belopp som influtit vid ianspråktagandet av ställd säkerhet, 
annan kompensation som garantitagaren erhållit och eventuell motfordran som kan göras 
gällande av värdlandet, gäldenären eller borgensman.Garantin omfattar inte dröjsmålsränta. 

 
Anvisningar 

Investeringens värde respektive restvärde fastställs med hänsyn till garantitagarens 
andel i investeringsföretaget då den förlustbringande händelsen inträffade.  
 
Vid tillämpning av 5.2.1 skall den förlustbringande händelsen anses ha inträffat utan 
beaktande av de tidsperioder som anges i 2.2 och 2.4.  
 
Med vederlag eller gottgörelse inbegripes också skadestånd. 

 
Avdrag sker inte bara med belopp som influtit vid ianspråktagande av sådan säkerhet 
som förutsatts vid garantins utfärdande utan även såvitt avser annan säkerhet som 
garantitagaren kan ha erhållit. 
 
Beträffande garantitagarens upplysnings- och redovisningsskyldighet, se 6.2. 
 
Beträffande utnyttjande av en s k accelerationsklausul i ett investeringslån, se 5.1.4, 
anvisningarna första stycket samt beträffande samrådsskyldighet, 6.1, anvisningarna 
tredje stycket. 
 
Beträffande avräkning mellan EKN och garantitagaren vid garanti för investeringslån, 
se 5.1.5. 

 
 

 5.2.2 Förlust enligt 2.2 e) 
 

Uppkommen förlust utgörs av det belopp vars överföring förhindrats, vanligen det belopp 
som inbetalats (deponerats) hos bank eller annan inrättning i värdlandet som har att 
ombesörja överföringen. Härifrån skall avdrag göras för belopp som influtit vid 
ianspråktagande av ställd säkerhet. 

 
Beträffande annan investering än investeringslån gäller att om garantitagaren utöver den av 
EKN täckta investeringen gjort andra investeringar i investeringsföretaget, beräknas det 
ersättningsgrundande beloppet i enlighet med förhållandet mellan värdet av den garan-
terade investeringen och värdet av garantitagarens samtliga investeringar i företaget vid 
tidpunkten för skadetillfället. Beträffande investeringslån gäller här vad som sägs i 5.1.5. 

 
Anvisningar 

Beträffande deponering av belopp, se 2.2, anvisningarna under 2.2e). 
 

 
5.2.3. Kostnader som ej inräknas i ersättningsgill förlust 

 
I förlust inräknas inte  
* kostnader som garantitagaren haft för att visa att EKN är ersättningsskyldig samt 

kostnader som garantitagaren haft i samband med framställande av krav,  
 

* garantitagarens kostnader i samband med ianspråktagande av säkerhet. 
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Anvisningar 

Vad som sägs i 5.2.3 första punkten innefattar inte någon inskränkning i EKNs 
skyldighet att ersätta sådana kostnader som EKN kan förpliktas utge enligt skiljedom 
som meddelas med stöd av 7.2. 

 
Av 4.2 och 6.1 samt 5.4 framgår att EKN i vissa fall har att svara för del av kostnader 
som kan ha samband med framställande av krav eller ianspråktagande av säkerhet. Att 
det i sådana kostnader inte inräknas administrationskostnader och andra interna 
merkostnader framgår av anvisningar till de angivna villkoren. 
 
 

5.2.4 Omräkning av utländsk valuta 
 

I de fall investeringen genomförs i svenska kronor utbetalas också skadeersättning i 
svenska kronor. Genomförs investeringen helt eller delvis i utländsk valuta framgår av 
garantiförbindelsen om skadeersättning utbetalas i den utländska valutan och i så fall med 
angivande av högsta förlustbelopp i denna valuta. I annat fall bestäms ersättningen genom 
omräkning till svenska kronor med tillämpning av genomsnittet av de köpkurser för den 
utländska valutan som tillämpas av två större svenska valutabanker ca kl 11.00 i 
Stockholm den dag förlusten uppkom.  
 
Anvisningar 

Vid tillämpning av 5.2.4 skall förlust anses ha uppkommit när den förlustbringande 
händelsen inträffade - vid investeringslån fordringens förfallodag - utan beaktande av 
de tidsperioder som anges i 2.2 och 2.4.  
 
Föreligger inte någon köpkurs i enlighet med 5.2.4 den dag förlusten uppkom, sker 
beräkningen i stället med tillämpning av den köpkurs som enligt besked från Svenska 
Bankföreningen bäst återspeglar värdet av valutan. 

 
 
 5.3 Högsta ersättningsbelopp och högsta förlustbelopp 

 
Högsta ersättningsbelopp som kan utbetalas under garantin motsvarar den procentuella 
andel av det högsta förlustbelopp som angivits i garantiförbindelsen. Nedskrivning av 
högsta förlustbeloppet kan ske på sätt som anges i garantiförbindelsen. Härutöver kan 
nedskrivning ske på begäran av garantitagaren. 
 
Utan hinder av vad som sägs i 5.3 första stycket kan EKN ha att svara för kostnad enligt 
4.2, 5.4 och 6.1. 
 

 Omfattningen av garanti för avkastning av investeringen vid annan investering än 
 investeringslån framgår av garantiförbindelsen. 
 

Återinvestering av vinstmedel som i form av utdelning inte kan överföras från värdlandet 
omfattas inte av garantin utan EKNs skriftliga medgivande. 

 
Anvisningar 

Nedskrivning av högsta förlustbeloppet kan ske till följd av exempelvis hemtagning av 
investeringen  eller vederlag eller gottgörelse härför. I vissa fall kan nedskrivning ske 
efter en i garantiförbindelsen angiven plan, t e x vid investeringslån som amorteras. 

 
Vid hemtagning av investeringen eller vederlag eller gottgörelse härför i fall då 
garantitagaren, utöver den av EKN täckta investeringen, gjort andra investeringar i 
investeringsföretaget beräknas nedskrivningen med hänsyn till förhållandet mellan 
värdet av den garanterade investeringen och värdet av garantitagarens samtliga 
investeringar i investeringsföretaget vid tidpunkten för skadetillfället. 
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5.4 Åtgärder efter skadereglering 
 

 
5.4.1 Allmänt 

 
EKN och garantitagaren skall samråda om vilka åtgärder som skall vidtas för tillvara-
tagande av EKNs och garantitagarens intressen. Är EKN och garantitagaren ense om 
förfarandet gäller vad i 5.4.2 sägs. I annat fall är bestämmelserna i 5.4.3 tillämpliga. 
 
Oavsett om EKN och garantitagaren är ense om förfarandet eller inte är garantitagaren 
skyldig att medverka till tillvaratagande av rätt till vederlag eller gottgörelse i anledning av 
uppkommen förlust och den rätt till borgen, pant eller annan säkerhet som kan föreligga 
samt att medverka till annan åtgärd för återvinning. Det åligger vidare garantitagaren att i 
den utsträckning som skäligen kan påfordras medverka till att den åtgärd som föranlett 
skaderegleringen ändras eller upphör. 

 
 
 5.4.2 Vid enighet mellan EKN och garantitagaren 
 

Är förfarandet förenat med kostnader skall dessa fördelas mellan garantitagaren och EKN 
så att garantitagaren svarar för självriskandelen och EKN för den del som motsvarar 
garantiprocentsatsen. Skall åtgärder vidtas av garantitagaren och medför dessa icke 
oväsentlig kostnad för honom skall EKN, om garantitagaren så begär, förskottera ett belopp 
motsvarande den på EKN belöpande andelen av den beräknade kostnaden. 

 
Vederlag eller gottgörelse som erhålles efter skadereglering samt belopp som efter 
skadereglering influtit vid ianspråktagande av ställd säkerhet eller annan åtgärd för 
återvinning skall - sedan EKNs och garantitagarens kostnader täckts - fördelas mellan EKN 
och garantitagaren så att EKN skall erhålla vad som svarar mot den tillämpliga 
garantiprocentsatsen medan garantitagaren erhåller vad som svarar mot självriskandelen. 
EKN skall dock inte erhålla mer än vad som svarar mot den av EKN utbetalade 
skadeersättningen jämte ränta därå.  
 
I fall då garantitagaren, utöver den av EKN täckta investeringen, gjort andra investeringar i 
investeringsföretaget skall - innan fördelning enligt vad ovan sagts sker - vid annan 
investering än investeringslån det influtna beloppet avräknas mellan EKN och 
garantitagaren i enlighet med förhållandet mellan värdet av den garanterade investeringen 
och värdet av garantitagarens samtliga investeringar i företaget vid skadetillfället. I fråga 
om investeringslån gäller beträffande avräkning av influtna belopp vad som sägs i 5.1.5. 

 
 

Anvisningar  
I uttrycket kostnader i 5.4.2 inräknas inte administrationskostnader och andra interna 
merkostnader.  
 
Med vederlag eller gottgörelse inbegripes också skadestånd. 
 
Ränta som avses i 5.4.2 andra stycket skall vara en vid varje tid gällande 
marknadsränta. 

 
 
5.4.3 Vid bristande enighet mellan EKN och garantitagaren 
 
Är EKN och garantitagaren inte ense om förfarandet eller undandrar sig garantitagaren 
samråd, beslutar EKN ensam med skäligt beaktande av garantitagarens intresse.  

 
EKN svarar ensam för de kostnader som föranleds av EKNs beslut. Garantitagaren äger 
inte rätt i inflytande belopp förrän EKN erhållit full täckning för dessa kostnader samt för 
den ersättning som utbetalts under garantin jämte ränta därå.  
 



22 (24) 

Om av EKN beslutad åtgärd kräver garantitagarens medverkan och denne åsamkas kostnad 
härför skall denna kostnad ersättas av EKN enligt den fördelning som anges i 5.4.2 första 
stycket. 

 
Anvisningar 

Det bör observeras att om en av EKN beslutad åtgärd kräver garantitagarens 
medverkan, så åligger det denne att medverka även i här avsedda fall. Detta följer av 
5.4.1 andra stycket. 

 
I uttrycket kostnader i 5.4.3 inräknas inte administrationskostnader och andra interna 
merkostnader. 
 
Ränta som avses i 5.4.3 andra stycket skall vara en vid varje tid gällande 
marknadsränta. 
 
 

6.    VISSA ALLMÄNNA SKYLDIGHETER FÖR  
  GARANTITAGAREN, M M 

 
6.1 Åtgärder för begränsning av förlust m m 
 
Garantitagaren är skyldig att vidta alla sådana åtgärder samt att även i övrigt förhålla sig på 
ett sådant sätt som rimligen kan anses ankomma på honom för att undvika eller begränsa 
förlust. Där tvekan kan föreligga om det lämpliga i en viss åtgärd, bör garantitagaren 
efterhöra med EKN innan åtgärden vidtas. 

 
Fullgör garantitagaren inte de skyldigheter som angivits i föregående stycke eller handlar 
garantitagaren i strid med av EKN lämnat besked och har härigenom risken för skada för 
EKN ökat skall skadeersättning under garantin skäligen jämkas. 

 
Är åtgärd som i första stycket sägs förenad med kostnad, kan EKN på framställning av 
garantitagaren åta sig att svara för del av denna kostnad.  
 
Anvisningar 

Av 6.1 framgår förhållningsregler för garantitagaren av allmänt slag. Av honom 
förväntas samma omsorg och aktsamhet som om han inte haft någon garanti.  

 
Garantitagarens skyldigheter att vidta åtgärder förutsätter att han nära följer den 
gjorda investeringen och den risk för förlust som föreligger i samband därmed. 
Som exempel på fall där tvekan kan föreligga om det lämpliga i att vidta en viss åtgärd - 
och där garantitagaren bör efterhöra med EKN - kan nämnas vidtagande av rättsliga 
åtgärder samt, beträffande investeringslån, krav på betalning i förtid av utestående 
fordringsbelopp. 
 
Har EKN åtagit sig att svara för del av kostnad motsvarar EKNs del normalt den i 
garantin tillämpliga garantiprocentsatsen. EKNs åtagande bortfaller givetvis - och 
garantitagaren är skyldig att återbära vad han kan ha uppburit - om det framkommer 
att den förlust, som åtgärden var avsedd att förhindra eller begränsa, inte är 
ersättningsgill enligt garantin på grund av att garantitagaren brustit i sina skyldigheter 
enligt de för garantin gällande villkoren eller av annan anledning. 
 
Med kostnad i 6.1 avses inte administrationskostnader och andra interna merkostnader. 
 
Observera att jämkning i vissa fall kan ske ända ned till noll. 

 
 
6.2 Upplysnings- och redovisningsskyldighet 
 

Det åligger garantitagaren att vid anfordran lämna EKN sådana upplysningar rörande 
investeringsföretaget och investeringen som  är tillgängliga för honom eller som han kan 
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inhämta och som EKN bedömer vara av betydelse för garantiåtagandet, EKNs 
ersättningsskyldighet eller tillvaratagande av EKNs rätt efter skadereglering.  
 
Garantitagaren är vidare skyldig att föra sådan redovisning att av denna klart framgår de 
uppgifter som erfordras för utredning om storleken av uppkommen förlust. Garantitagaren 
skall vid anfordran tillhandahålla EKN eller av EKN anlitad sakkunnig sina räkenskaper 
och andra handlingar, som rör den garanterade investeringen.  

 
 

 6.3 Bemyndigande för EKN att sluta skuldkonsolideringsavtal, m m 
 

Garantitagaren är skyldig att i vad avser garanterad investering medverka i de åtgärder som 
kan erfordras för genomförande av skuldkonsolideringsavtal. Garantitagaren bemyndigar 
härmed svenska regeringen eller EKN att sluta sådant avtal. Slutande av 
skuldkonsolideringsavtal medför inte någon inskränkning i EKNs ersättningsskyldighet 
enligt garantin. 

 
Anvisningar 

Bemyndigandet att sluta  skuldkonsolideringsavtal  omfattar hela den garanterade 
investeringen, således även garantitagarens självriskandel. 
 
Vid eftergift av fordran är EKN beredd att, under förutsättning att samtliga de 
garantitagare vars investeringar och fordringar omfattas av skuldkonsolideringsavtalet 
så önskar, överta respektive garantitagares självriskandel. Priset härför bestäms då av 
EKN enligt den ordning EKN normalt tillämpar vid värdering av fordringar. Är 
eftergiften ensidigt beslutad av svenska regeringen eller EKN vid en bilateral 
förhandling om skuldkonsolidering och inte angiven i multilateral överenskommelse 
skall dock EKN, på garantitagarens begäran, överta dennes självrisk på sätt nu sagts. 
 
Innan multi- eller bilaterala förhandlingar om skuldkonsolidering inleds rörande en 
garanterad investering kommer garantitagaren att underrättas om att sådana 
förhandlingar är förestående. 
 

 
6.4 Garantitagarens skadeståndsskyldighet i vissa fall 

 
Garantitagaren är skyldig att ersätta EKN för kostnad och skada som föranletts av att han 
förfarit bedrägligt eller vårdslöst eller inte iakttagit vad som ålegat honom enligt de för 
garantin gällande villkoren. 
 
Ersättningsskyldigheten begränsas dock - utom då garantitagaren förfarit bedrägligt eller 
grovt vårdslöst - till det belopp garantitagaren uppburit i skadeersättning och eventuella 
kostnader för EKN enligt 4.2, 5,4 och 6.1, jämte ränta därå. 
 
Anvisningar 

Ränta som avses i 6.4 sista stycket skall vara en vid varje tid gällande marknadsränta. 
 
 

7.   TVIST RÖRANDE GARANTI 
 

7.1  Tillämplig lag 
 
För garantin gäller svensk lag. 
 
 
7.2 Skiljedomsförfarande 

 
Tvist rörande garantin avgörs av skiljemän enligt vid tvistens uppkomst gällande svensk 
lag om skiljemän. 
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Plats för tvistens avgörande skall vara i Stockholm 

 
Om garantitagaren vill att skiljemän prövar av EKN meddelat beslut, skall han påkalla 
sådan prövning inom tolv månader från det att han fick del av beslutet. I annat fall förlorar 
han sin rätt till talan. 

 
Stannar i värderingsfråga skiljemännen för var sitt värde, gäller medelvärdet. 


